CONG TY CO PHAN TAP POAN ECI CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
ECI GROUP JOINT STOCK COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Sé/No.: 09/2026/CBTT-ECI boc 1ap - Tu do - Hanh phuc
Independence - Freedom - Happiness

Ha Noi, ngay 18 thang 09 nim 2026
Hanoi, 18 September 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
V& vige Hoi dong quén tri ban hanh Théng bdo sb 04/2026/TB-HPQT ngay 18/09/2026
Regarding the Board of Directors’ issuance of Notice No. 04/2026/TB-HDQT dated 18 September 2026
Kinh giii: ﬁy ban Chirng khodn Nha nwdc; S Giao dich Chirng khoan Ha Ngi.
To: State Securities Commission of Vietnam; Hanoi Stock Exchange.
Tén t6 chire: CONG TY CO PHAN TAP DOAN ECI
Organization: ECI GROUP JOINT STOCK COMPANY
Ma ching khoan: ECI
Ticker: ECI
Dia chi tru s chinh: 45 Hang Chudi, phudng Hai Ba Trung, thanh phd Ha Nai.
Head office: 45 Hang Chuoi, Hai Ba Trung Ward, Hanoi.
Ngudi thuc hién cong bd thong tin: Nguyén Vin Nam.
Person responsible for information disclosure: Nguyen Van Nam.
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Hoi dong quan tri Cong ty C6 phén Tap doan ECI da ban hanh Thong bao s6 04/2026/TB-HDQT ngay ’( =
18/09/2026 vé tinh trang ban giao tai san, s6 sach ké toan, try s Cong ty; quan Iy con dau — Token cong hé
thong tin va khuyén nghi déi véi cd dong. \¢

5
The Board of Directors of ECI Group Joint Stock Company issued Notice No. 03/2026/TB-HPQT dated 1. M
September 2026 regarding the status of the handover of assets, accounting records and the Company’s head
office; management of the corporate seal and information disclosure Token; and recommendations to
shareholders. '

Thong bao néu cac ndi dung chinh: tinh trang tiép quan va ban giao; cac khoan muc tai chinh chua dugc giai
trinh va cn tiép tuc ddi chiéu, xac minh; quan Iy con ddu va Token cong bd thong tin; thong tin lién quan
dén viéc van dong to chirc hop Pai hoi déng cb dong; khuyén nghi déi véi ¢é dong; va ké hoach t6 chure 14y
y kién Dai hoi dong cb dong bang vin ban.

The Notice addresses the following principal matters: the status of assumption and handover; unexplained
Jinancial items requiring further reconciliation and verification; management of the corporate seal and
information disclosure Token; information concerning efforts to organize a General Meeting of Shareholders;
recommendations to shareholders, and the plan for obtaining written opinions of the General Meeting of
Shareholders.

2. Tai liéu dinh kém

2. Attached document



Théng bio s6 04/2026/TB-HDQT ngay 18/09/2026 ciia Hoi ddng quan tri Cong ty Cé phin Tép doan ECI.
Notice No. 04/2026/TB-HDQT dated 18 September 2026 of the Board of Direciors of ECI Group Joint Stock
Company.

Chiing toi cam két cac thong tin cong bd trén day la dang su that theo hd so, tai lidu hién c6 cua Cong ty va
hoan toan chiu trach nhiém trudc phép luat vé ndi dung thong tin cong bd.

We undertake that the information disclosed above is truthful based on the records and documents currently
available to the Company and accept full legal responsibility for the disc '
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN ECI CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

ECI GROUP JOINT STOCK COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
— — Poc lap - Tw do - Hanh phic
S6/No.: 04/2026/TB-HBQT Independence - Freedom - Happiness

Ha N¢i, ngay 18 thdng 09. ndm 2026
Hanoi, day 18 month 09 year 2026

THONG BAO
NOTICE

Vv tinh trang ban giao tai san, s6 sich ké todn, try so Cong ty; quéin ly con déu — Token cdng bb thong
tin va khuyén nghi d6i véi cb dong
Re: Status of the handover of assets, accounting records and the Company’s head office; management of the
corporate seal — information disclosure Token; and recommendations to shareholders
Kinh giri:
To:
- Uy ban Chung khoan Nha nudc;
- State Securities Commission of Vietnam;
- 8¢ Giao dich Chimg khoan Ha Noi (HNX);
- Hanoi Stock Exchange (HNX);
- Quy ¢b ddong Cong ty C6 phan Tap doan ECI (Ma CK: ECI).
- Shareholders of ECI Group Joint Stock Company (Ticker: ECI).
Can cu Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14;
Pursuant to the Law on Enterprives No. 59/2020/0H14,

Can clr Luat Chung khoan sb 54/2019/QH14 va Thong tu sb 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cia Bo Tai
chinh huéng dan cong bd thong tin trén thi truong chimg khoan;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and Circular No. 96/2020/TT-BTC dated 16 November
2020 of the Ministry of Finance guiding information disclosure on the securities market;

Cén ctr Didu 18 Cong ty Co phan Téap doan ECI,

Pursuant to the Charter of ECI Group Joint Stock Company;

Hoi dong quan tri Cong ty C phan Tap doan ECI (sau day goi la “Cong ty”) trn trong thong bao tdi Quy co
quan quan Iy va Quy c6 dong céc ndi dung sau:

The Board of Directors of ECI Group Joint Stock Company (hereinafier referred to as the “Company”)
respectfully informs the regulatory authorities and shareholders of the following matters:

L. VE TiNH TRANG TIEP QUAN VA BAN GIAO

1. STATUS OF ASSUMPTION AND HANDOVER

1. Cong ty d4 hoan tit viéc kien toan bo may quan ly, diéu hanh. Ba Pham Thi Hinh, sinh nam 1973 — nguyén la
nguoi s& hitu va dai dlen cb dong — da chAm dut toan bd tu cach quan ly, dai dién tai d6 tai Cong ty; dong thoi
khong sé hitu bat ky cb phan nao coa Cong ty, do d6 khong con tu cach ¢6 ddng,

1. The Company has completed the consolidation of its management and executive structure. Ms. Pham Thi Hinh,
born in 1973 — formerly an owner and shareholder representative — has ceased all management and
representative capacities at the Company, she also no longer owns any shares in the Company and therefore no
longer has shareholder status.

2. Hoi déng quan tri va Ban lanh dao duong nhiém da nhiéu lan yéu cau ba Pham Thi Hinh ban giao toan bd hd
s, tai liéu va tai san ctia Cong ty, cu thé:

2. The incumbent Board of Directors and management have repeatedly requested Ms. Pham Thi Hinh to hand
over all records, documents and assets of the Company, specifically:




a) So sach ké toan, ching tir ké toan, hoa don, hd so phép 1y, hd so luu trir va toan bg dir liéu ké toan — tai chinh
ciia Cong ty; (ban cing).

a) Accounting books, accounting vouchers, invoices, legal files, archived records and all accounting and
financial data of the Company (hard copies).

b) Tai san ciia Cong ty: xe 0 to, trang thiét bi vin phong, tai san ¢ dinh va cac tai san khac thudc quyén sé hiiu
cuia Cong ty;

b) Company assels: motor vehicles, office equipment, fixed assets and other assets owned by the Company;

¢) Tru s& chinh ctia Cong ty tai s6 45 Hang Chudi, quan Hai Ba Trung, thanh phd Ha Ngi — tai san duoc hinh

thanh va xac dinh thudc s& hitu ctia Cong ty trong qua trinh cd phan hoa, hién 1a dia chi tru s& chinh dang ky
trong Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép va trong hd so niém yét tai S& Giao dich Chung khoan Ha Ni.

¢) The Company’s head office at 45 Hang Chuoi, Hai Ba Trung District, Hanoi — an asset formed and
determined as belonging to the Company during the equitization process, and currently registered as the head
office address in the Enterprise Registration Certificate and in the listing dossier filed with the Hanoi Stock
Exchange.

3. Pén thoi diém phat hanh Théng bao nay, Cong ty chua nhén dugc viée ban g1ao dbi v6i bat ky hang muc nao
néu tai khoan 2. Try s& tai s6 45 Hang Chudi hién van do ba Pham Thi Hinh chiém gilt, quan ly va str dung trén
thuc té, trong khi ba Pham Thi Hinh khong con giit bit ky chuc vu nao va khong con 1a ¢6 dong cia Cong ty.

3. As of the issuance date of this Notice, the Company has not received the handover of any item specified in
Clause 2 above. The premises at 45 Hang Chuoi are currently still physically occupied, managed and used by
Ms. Pham Thi Hinh, although she no longer holds any position and is no longer a shareholder of the Company.

4. Viéc chdm ban giao néu trén dang truc tiép gy kho khin cho cdng tac quan tri, ké toan — kiém toan va viéc
thuc hién nghia vu cong bd théng tin ctia Cong ty theo quy dinh cta phép luat chimg khoan.

4. The above delay in handover is directly causing difficulties for the Company’s governance, accounting and
audit work, and the performance of its information disclosure obligations under securities laws.

IL. VE CAC KHOAN MUC TAI CHINH CHUA PUQC GIAT TRiINH

II. UNEXPLAINED FINANCIAL ITEMS

1. Theo s liéu ghi nhén trén s& sach ké toan do b mdy quan ly trudc day lap ban giao cho bd may quan ly maoi
cua Cong ty dang ghi nhén:

1. According to figures recorded in the accounting books prepared by the previous management for handover to
the Company’s new management, the following amounts are recorded:

- Tién mit: 9.667.166.849 ddng (Chin ty, sdu trdm sau muoi bay tri€u, mot trdm sau muoi sau nghin, tam tram
b6n muoi chin déng);

- Cash: VND 9,667,166,849 (Nine billion, six hundred sixty-seven million, one hundred sixty-six thousand, eight
hundred forty-nine Vietnamese dong),

- Khoan cho vay: 8.000.000.000 déng (Tam ty ddng chén).

- Loan: VND 8,000,000,000 (Eight billion Vietnamese dong).

2. Trén thuc té, bd phan k& toan hién tai ctia Cong ty khong nam giir, khong quan ly va khong tlep nhan ban giao
sd tién mat néu trén; Cong ty cling chua dugc cung cap hd so, ching tir gbe lién quan dén khoan cho vay
8.000.000.000 dong.

2. In fact, the Company's current accounting department does not hold, manage or have custody of the above
cash amount and has not received it by way of handover; the Company has also not been provided with the
original files and supporring documents relating to the VND 8,000,000,000 loan.

3. Céng ty da c6 yéu cau giai trinh t6i ba Pham Thi Hinh,, 6 ong Nguyen Tuén Nam — nguyén ngudi dai dién theo
phap luat, va bo phan ké toan. Pén nay Cong ty chua nhan duoc bt ky vin ban tra 161 hodc giai trinh nao.

3. The Company has requested explanations from Ms. Pham Thi Hinh, Mr. Nguyen Tuan Nam — former legal
representative — and the accounting department. To date, the Company has not received any wrilten response or
explanation.

4. Hoi dong quan trj khang dinh toan bd sb lidu néu trén phai dugc déi chiéu, xac minh va giai trinh day du.
Cong ty sé tién hanh kiém keé tai san, dbi chiéu cong no, thué don vi kiém toan doc lap soat xét va thuc hién toan
by cac bign phap ma phap luat cho phép, bao gdm ca viée dé nghi co quan ¢ thAm quyén vao cudc, nhim bao
toan tai san ctia Cong ty va quyén loi cia cd dong.
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4. The Board of Directors affirms that all of the above figures must be fully reconciled, verified and explained.
The Company will conduct an asset inventory, reconcile debts and receivables, engage an independent audit
firm to perform a review, and take all measures permitted by law, including requesting competent authorities to
become involved, in order to safeguard the Company’s assets and shareholders’ interests.

IIL. VE CON DAU VA TOKEN CONG BO THONG TIN

IIl. CORPORATE SEAL AND INFORMATION DISCLOSURE TOKEN

1. Con dau phap nhén va chit ky sb (Token) cong b thong tin cla Cong ty hién do Hoi dong quan tri va Ban
lanh dao duong nhiém truc tiép quan ly, si dung.

1. The Company'’s corporate seal and digital signature (Token) used for information disclosure are currently
directly managed and used by the incumbent Board of Directors and management.

2. Cong ty chi ¢ duy nhat mot (01) con déu dang c6 hi¢u luc luu hanh. Cong ty khong phét hanh, khéng dang
ky va khong thira nhan bét ky con dau thir hai nao.

2. The Company has only one (01) corporate seal currently valid and in circulation. The Company has not
issued, registered or recognized any second corporate seal.

3. Moi vén ban, gidy to, thong béo, gidy moi hop, gidy ty quyén, phiéu ldy y kién... nhan danh Cong ty ma
khong do Hoi dong quan tri, Ban lanh dao duong nhiém ban hanh va khéng dugc déng con diu hop phap duy
nhét néu trén déu khong ¢6 gid tri phap ly va khong rang budc trach nhiém cta Cong ty. Hanh vi lam gia hodc st
dung con dAu, tai lidu gia cia td chic bi nghiém cim va bi xu ly theo quy dinh ctia phap luét.

3. Any documents, papers, notices, meeting invitations, powers of attorney, written-vote forms, etc. issued in the
name of the Company that are not issued by the incumbent Board of Directors or management and do not bear
the sole lawful corporate seal referred to above shall have no legal validity and shall not bind the Company.

Forging or using counterfeit seals or organizational documents is strictly prohibited and shall be handled in
accordance with law.

IV. VE THONG TIN VAN PONG TO CHU'C HQP PAT HOI PONG CO PONG
IV. INFORMATION CONCERNING EFFORTS TO ORGANIZE A GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS

1. HO1 dc‘“)ng quan tri nhan dugc thong tin vé viéc ba Pham Thi Hinh va mot sb ¢4 nhan dang lién hé¢, van dong
mot s6 ¢d dong nhdm td chirc hop Pai hoi dong cd dong.

1. The Board of Directors has received information that Ms. Pham Thi Hinh and certain individuals are
contacting and approaching certain shareholders with a view to organizing a General Meeting of Shareholders.
2. Hoi dong quan tri khéng dinh: ba Pham Thi Hinh va mot s6 ca nhan hién khéng sé hitu bt ky ¢6 phin nao cua
Cong ty va khong gitr bat ky chac vu quén 1y, diéu hanh nao tai Cong ty. Theo quy dinh cta Ludt Doanh nghiép
2020, ca nhan khong phai 1a ¢ dong va khong gil chic danh quan ly khong ¢é quyén yéu ciu triéu tap, khong
¢6 quyén triéu tap va khong c6 quyén ty minh tham du, biéu quyét tai cude hop Dai hoi ddng cb dong cta Cong
ty.

2. The Board of Directors affirms that Ms. Pham Thi Hinh and certain individuals currently do not own any
shares in the Company and do not hold any management or executive positions at the Company. Under the 2020
Law on Enterprises, an individual who is not a shareholder and does not hold a management position has no
right to request the convening of, convene, or independently attend and vote at a General Meeting of
Shareholders of the Company.

3. Dén thoi diém phat hanh Thong bao nay, Cong ty chua nhan dugc bit ky vin ban chinh thirc nao giri dén ban
lanh dao Céng ty hodc Hoi dong quan tri lién quan dén viéc yéu clu triéu tap hop Dai hoi dong cb dong theo
trinh tu quy dinh tai Diéu 115, Diéu 140 Luét Doanh nghiép 2020 va Diéu 1& Cong ty.

3. As of the issuance date of this Notice, the Company has not received any official written document sent to the
Company’s management or the Board of Directors concerning a request to convene a General Meeting of
Shareholders in accordance with the procedures stipulated in Articles 115 and 140 of the 2020 Law on
Enterprises and the Company’s Charter.

4. Hoi dong quan tri luu y Quy cb dong: cude hop Dai hoi ddng cb dong duoc triu tap khong ding thdm quyén,
khong diing trinh ty, thi tuc ludt dinh thi nghi quyét duoc thong qua khdng ¢6 gia tri phap 1y va bi yéu ciu huy
bo theo Diéu 151 Lut Doanh nghiép 2020. Cong ty khong chiu trach nhiém dbi véi bat ky cude hop. nghi quyét,
bién ban nao phat sinh tir hoat dong néu tai khoan 1.
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4. The Board of Directors draws shareholders’ attention to the fact that if a General Meeting of Shareholders is
convened without proper authority or in violation of statutory order and procedures, resolutions adopted thereat
have no legal validity and may be subject to a request for cancellation pursuant to Article 151 of the 2020 Law
on Enterprises. The Company assumes no responsibility for any meeting, resolution or minutes arising from the
activities referred to in Clause 1 above.

V. KHUYEN NGHI POI VOI QUY CO PONG

V. RECOMMENDATIONS TO SHAREHOLDERS

Do cédc cé nhan néu trén khong con tu cach cd ddng, con dudng duy nhét dé ho tac dong dén quyét dinh cia Dai
hoi dong cb dong la thu gom gidy ty quyén tir cb ddng. Vi vdy, nhim béo vé quyén va loi ich hop phép cia
chinh Quy ¢ dong, Hoi ddng quan trj tran trong khuyén nghi:

As the above-mentioned individuals no longer have shareholder status, the only means Jor them to influence
decisions of the General Meeting of Shareholders is to collect proxies from shareholders. Therefore, in order to
protect shareholders’ own lawful rights and interests, the Board of Directors respectfully recommends that:

1. Quy c¢b dong truc tiép thuc hién quyén cb dong cua minh; can nhic hét sic than trong trude khi iy quyén cho
bat ky c4 nhan nao thuc hién quyén, loi ich thay cho minh.

1. Shareholders directly exercise their shareholder rights and exercise utmost caution before authorizing any
individual to exercise rights and interests on their behalf.

2. Khéng ky bt ky gidy ty quyén, phiéu Iy ¥ kién, bién ban, danh sach hodc van ban nao khéng do Céng ty
chinh thire phat hanh, khong c6 ddu phap nhan hop phép ctia Cong ty va khong dugc ding tai trén cong cong bd
thong tin clia S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi hodc website chinh thirc ctia Cong ty.

2. Do not sign any power of attorney, wrilten-vote form, minutes, list or document that is not officially issued by
the Company, does not bear the C ompany’s lawful corporate seal, and is not posted on the information
disclosure portal of the Hanoi Stock Exchange or the Company s official websie.

3. Trudng hop Quy c¢b dong da ky cdc van ban néu trén, d& nghi thong bao ngay cho Céng ty va thyuc hién thu tuc
huy bo gidy iy quyén theo quy dinh dé bao dam quyén loi cthia minh. (sb dién thoai lién hé: dong Nam:
0918405995).hodc email: bandotranhanh.ecil 989@gmail.com

3. If sharcholders have signed any of the above documents, they are requested to immediately notify the
Company and carry out procedures to revoke the power of altorney in accordance with regulations in order to
protect their interests. (Contact telephone: Mr. Nam: 0918405995): email: bandotranhanh.ecil 989 @gmail.com
4. Chi tiép nhén va tin cdy thong tin dugc cong bd tai: (i) Céng cong bé thong tin ciia S& Giao dich Ching khoan
Ha Noi: https://www.hnx.vn; (ii) Website chinh thuc cta Cong ty.

4. Only receive and rely on information disclosed at: (i) the information disclosure portal of the Hanoi Stock
Exchange: https://www.hnx.vn; and (ii) the Company’s official website.

VI. KE HOACH TO CHUC LAY Y KIEN PAI HOI PONG CO PONG

VI. PLAN FOR OBTAINING WRITTEN OPINIONS OF THE GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS

1. Hoi dong quan tri dang chuén bj t6 chirc ldy v kién Pai hoi dong cb dong bang van ban theo quy dinh tai Diéu
147 va Diéu 149 Lu4t Doanh nghiép 2020 va Piéu [é Cong ty.

1. The Board of Directors is preparing to obtain written opinions of the General Meeting of Shareholders in
accordance with Articles 147 and 149 of the 2020 Law on Enterprises and the Company’s Charter.

2. Théng bao chét danh sach cb dong, thoi gian, ndi dung, toan b tai lidu va Phiéu lay y kién s& duoc cong bd
cong khai, minh bach trén cong thong tin ctia S¢ Giao dich Chimg khoan Ha Noi va website chinh thuc cua
Cong ty, dong thoi giri truc tiép dén ting ¢6 dong theo danh sach do Téng cong ty Luu ky va Bu trir chiing
khoan Viét Nam (VSDC) chét.

2. The notice of the record date for the shareholder list, timing, agenda, all documents and the written-vote form
will be publicly and transparently disclosed on the Hanoi Stock Exchange’s information portal and the
Company’s official website, and will also be sent directly to each shareholder according to the list finalized by
the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC).

3. Hoi déng quén tri cam két moi hoat ddng quan 1y tai san, tru s& va sb sach ké toan cua Cong ty dugce thuc hién
cong khai, minh bach, ding quy dinh phép luat va Piéu 1é Cong ty.
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3. The Board of Directors undertakes that all activities relating 1o the management of the Company’s assets,
head office and accounting books will be carried out openly and transparently, in compliance with law and the
Company's Charter.

Tréan trong thong béo./.

Respectfully notified.

Noi nhan / Recipients: TM. HQI PONG QUAN TRI

- Nhu kinh gui / As addressed: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF
- UBCKNN, HNX (d b/c va CBTT) / SSC, HNX DIRECTORS

(for reporting and disclosure); CHU TICH

- VSDC (dé biét) / VSDC (for information); CHAIRWOMAN

- Ba Pham Thi Hinh (dé thyc hién) / Ms. Pham Thi (Ky, ehi=rahq tén, dong dau)

Hinh (for implementation);
- Luu: VT, HPQT / Filed: Administration, BOD.

NGUYEN THI HUONG
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